C’e’@ 9'&0006 qum“é;;o SaCreat
s
S S £‘°‘:’?‘,’q"‘"v°
S& ™ a,
SEEFEL L& T,
I~ i < \ 4‘7¢ R4 0, Clj
cf ] ‘ \ ~A§ On
(7))

) C,
ot ST i neg,
e@ a p s Il/ ig Fe[evl_?
I—iter Q I [/} @ g,
%\?“"stg:/i“'a"s?at, ang, ‘o lll :nu
a
srage . udj = '"”Ilo'l iy :
ot 2 C"eat ‘/ es ‘my %,
Q¥ Ve p ss ay R Y 4::%
\scmre :5'"'6,-,“,80 p ecthy',’ QE
w Ultipia s e
m 0 : Q 'a"é,,
t
m 1

Con (/] X4 >
o , -l 0 l‘e"'l’ora Sip ! : e,
[1N] Dln r 'Ii Ll«p
shH teracys: ty ° 7.2,
PI—EX ‘liop ' = Qe
p"essi F re,\'( Emy > [
Yexts = d. ." s”'a'ld / Yl ngze%
"l S iy edi] = &
< = Atiy L=
5 o " Chan g CXL Qs
Z z& = cngeS R
2z (===
PractlseE_J <% =8
2 lle
d‘Theory S ISsuetay
% ne 2% @D :
o O 4% %%
%% P, 26 HH°
. ?, %% UL,
S0 et O,
-9,.”0 Q v e@ Qli
e, ory t Sation
Loca,- ion Credoin ©
S C_«'ihsa_tim;I daptation
entific
Cr 0 gg'.r(}h
SoundarieS \o it
=] Qm %, Sog
LSS W & T s,
Eggcl) So; oY,
& 57 e :‘ %9 Ag‘—
Jes %8 T
- 8 %, 3
® 3 %, o
¢, %, tkine®
2y Sni,
ics®

SubtitiTn g

Novel Tendencie
al

Intralin




. L ArP E1Lucty: LinevisTikos, LiteraTOROLOGIIOS, MEDLIY ERDVE®

“THoucHT ELaBorATION: LincuisTIcs, LiTERATURE, MEDIA EXPRESSION

TELL ME 2017

L -
3 15T
= i
(z__@';-
Stpyg

T T
- i

Tarptautiné moksliné konferencija
International Scientific Conference

Konferencijos laikas
2017 m. geguzés 10-11 d.
Conference Time
10"-11" May, 2017

Konferencijos vieta
Conference Venue
Kaunas, Muitines g. 8 (VU KnF)

Konferencijg organizuoja

Conference Organised by

VILNIAUS UNIVERSITETAS
KAUNO FAKULTETAS
GERMANU FILOLOGIJOS
KATEDRA

VILNIUS UNIVERSITY
KAUNAS FACULTY
DEPARTMENT OF GERMANIC
PHILOLOGY

Konferencijos komitetas

Conference Committee

Prof. dr. Danguolé Satkauskaité, lekt.
Dovilé Hofmanaité, Simona Zukauskaiteé,
Indré Césnaité, Ernesta Ranonyté, Viktorija
Lapajeva.

Prof. Dr. Danguolé Satkauskaite,
lect. Jurgita Astrauskiene, Agne
Zukauskaité, Indré Césnaité, Ernesta
Ranonyté, Viktorija Lapajeva.




2017-05-09
STUDENTU DIENA

STUDENT DAY

Pirmininkauja / Chairpersons: Jurgita Astrauskiené, Irmantas Vaitkeviius
Kalba / Language: lietuviy / angly; Lithuanian / English

AUDIOVIZUALINIO VERTIMO STUDIJU PROGRAMOS STUDENTU DARBALI

12.00 - 13.00 II kurso studenty
AUDIOVIZUALINIAI PROJEKTAI: DAINU VERTIMAI IR JU VAIZDO KLIPAI

13.00 — 14.00 III kurso studenty
AUDIOVIZUALINES MANIPULIACIJOS

Moksliné diskusija




2017-05-10

PIRMOJI DIENA

DAY ONE
09.30-10.00 Dalyviy registracija "
a.
Registration
10.00 - 10.10 Konferencijos pradzia "
a.
Opening of the Conference
10.10-10.40 Plenarinis posédis / Plenary Meeting:
Liolita Bernotiené (Klaipéda University, Lithuania) "
Idiosyncratic Variations within the Metadiscursive Matrix of a.
Public Verbal Interaction
10.40 - 13.00 1 poseédis / Session [ VeGa a.
10.40 - 12.45 2 posédis / Session II 1V a.
13.00 - 14.00 Piety pertrauka / Lunch Break Germany
filologijos katedra
Department of
Germanic
Philology
14.00 - 16.05 3 posédis / Session 111 Il a.
14.00 — 15.30 4 posédis / Session IV AVL2
2017-05-11
ANTROJI DIENA
DAY TWO
09.30-10.00 Dalyviy registracija Il a.
Registration
10.00-12.30 1 posédis / Session | I a.
12.40 - 13.40 Piety pertrauka / Lunch Break
13.40 - 15.45 2 posédis / Session 11 I a.

Konferencijos pabaiga
Closing of the Conference




2017-05-10
PIRMOJI DIENA

DAY 1

1 posédis (Session I)

TARPKULTURINIAI ASPEKTAI IR VERTIMAS
INTERCULTURAL ASPECTS AND TRANSLATION

VeGa a.

2017-05-10

Pirmininkauja / Chairperson: Loreta Ulvydiené
Kalba / Language: angly / English

10.40 - 11.05 Dalia PariSauskiené, Vaida Zeguniené (Klaipéda State University of Applied Sciences,
Klaipéda University, Lithuania) Significance of Cross-Cultural Communication in
Different Contexts.

11.05-11.30 Antra Leine (University of Latvia Faculty of Humanities, Latvia) Classification of Film
Adaptations.

11.30-11.55 Aija Mezule (The University of Economics and Culture, Latvia) The Transfer of
Historicalness in Audiovisual Translation.

11.55-12.20 Sanita Bernane (The University of Economics and Culture, Latvia) Process of Intralingual
Translation Implementing Easy-to-Read Guidelines Translating for Children with
Learning Disabilities.

12,20 -12.45 Loreta Ulvydiené, Dovilé Landauskaité (Vilnius University Kaunas Faculty, Lithuania)
Subtitling “Black Books”: The Aspect of Cohesion and Intercultural Issues.

12.45-13.00 Dace Sostaka, Zhanna Daragane (Baltic International Academy, Latvia) Teaching
Translators in Latvia (Baltic International Academy experiences): Challenges and
Solution.

13.00 - 14.00 Piety pertrauka / Lunch Break

2 posédis (Session 1)

SIUOLAIKINES MEDIJOS IR AUDIOVIZUALINIY PRODUKTU VERTIMAS
CONTEMPORARY MEDIA AND TRANSLATION OF AUDIOVISUAL PRODUCTS

1V a.

2017-05-10

Pirmininkauja / Chairperson: Danguolé Satkauskaité
Kalba / Language: lietuviy / Lithuanian

10.40-11.05 Rasa Dobrzinskiené (Mykolo Romerio universitetas, Lietuva) Spalvy raiska reklamose.

11.05-11.30 Laura Niedzviegiené (Vilniaus universitetas Kauno fakultetas, Lietuva)
Vaizdo Zaidimy pavadinimy ir logotipy lokalizavimo ypatumai.

11.30-11.55 Alina Kuzmickiené, Danguolé Satkauskaité (Vilniaus universitetas Kauno fakultetas,
Lietuva) Pranciizy virtuvés vaizdai ir skambesys: multimodalioji dubliuoto animacinio
filmo ,, La troskinys “ analizeé.

11.55-12.20 Liucija Cerniuviené (Vilniaus universitetas, Lietuvos literatiiros vertéjy sajunga, Lietuva)
Kalbos registrai ir vertimas: meninio filmo ,, Intouchables *“ vertimo analizé.

12.20 - 12.45 Laima Kupriené, Sandra Degtiar (Klaipédos universitetas, Lietuva) Piratavimas
internete: kada vogti taps nemadinga?

13.00 - 14.00 Piety pertrauka / Lunch Break




3 posédis (Session I11)

VERTIMO STRATEGIJOS IR ISSUKIAI 11 a.

TRANSLATION STRATEGIES AND CHALLENGES

2017-05-10

Pirmininkauja / Chairperson: Lina Abraitiené
Kalba / Language: anglu / English

14.00 — 14.25 Goda Rumsiené (Vilnius University Kaunas Faculty, Lithuania) The Role of Background
Knowledge in Voice Over Translation.

14.25 - 14.50 Guna Pujate (The University of Economics and Culture, Latvia) The Latvian Translation
of the Movie “The Prestige”: Voice-over vs. Subtitling.

14.50 - 15.15 Giedré Baltbarzdyté, Jurgita Astrauskiené (Vilnius University Kaunas Faculty,
Lithuania) Subtitled and Dubbed Film Reception by Children: A Case Study of the
Animated Film “Hotel Transylvania 2" .

15.15-15.40 Kristine Timofejeva (The University of Economics and Culture, Latvia) Translating
Fantasy: A Case Study of Subtitling in “Fantastic Beasts and Where to Find Them”.

15.40 - 16.05 Lina Abraitiené (Vilnius University Kaunas Faculty, Lithuania) Modern Opera as a
Multimodal Embodiment of Fictional World.

4 posédis (Session V)
KALBU MOKYMASIS AVL2

LANGUAGE LEARNING

2017-05-10

Pirmininkauja / Chairperson: Giedré Dubauskiené
Kalba / Language: anglu / English

14.00 - 15.30

CREATIVE WORKSHOP: Giedré Dubauskiené (Vilnius University Kaunas Faculty,
Lithuania) Advertisements are fun, come and practise English with them!




2017-05-11
ANTROJI DIENA

DAY 2

1 posédis (Session I)

MENINES RAISKOS REFLEKSIJOS
REFLECTIONS OF ARTISTIC EXPRESSION

Il a.

2017-05-11

Pirmininkauja / Chairperson: Jurgita Astrauskiené
Kalba / Language: angly / lietuviy; English / Lithuanian

10.00 - 10.25 Emilie Strey (Université Jean Frangois Champollion, France) Siegfried Sassoon in the
context of British war poetry.

10.25-10.50 Kotryna Garanasvili, Jadvyga Kriiminiené (Vilnius University Kaunas Faculty,
Lithuania) A Conversation Between Architecture and Literature in F. Scott Fitzgerald's
“The Great Gatshy ”.

10.50 - 11.15 Jurgita Astrauskiené (Vilnius University Kaunas Faculty, Lithuania) Mischievous Wit in
the Selected English Seventeenth-Century Plays.

11.15-11.40 Gabrielé Gibaviciené (Vilniaus universitetas Kauno fakultetas, Lietuva) Kelionés topika:
Mikalojaus Kristupo Radvilos Naslaitélio kelionés aprasymas.

11.40 - 12.05 Neringa Markeviciené (Lictuviy literatiiros ir tautosakos institutas (LLTI), Tekstologijos
skyrius, Lietuva) Balio Sruogos elektroninio laisky archyvo laboratorija: moderniis
naujyjy laiky rengimo metodai ir jrankiai.

12.05-12.30 Miglé Munderzbakaité (Vytauto DidZiojo universitetas, Meny fakultetas, Teatrologijos
katedra, Lietuva) Slinktys adaptacijoje: literatiira, teatras, kinas.

12.40 - 13.40 Piety pertrauka / Lunch Break

2 posédis (Session 1)

AUDIOVIZUALINIS VERTIMAS — SOCIALINIO PRIEINAMUMO FORMA
AUDIOVISUAL TRANSLATION AS A FORM OF SOCIAL ACCESSIBILITY

11 a.

2017-05-11

Pirmininkauja / Chairperson: Laura Niedzviegiené
Kalba / Language: lietuviy / Lithuanian

13.40 - 14.05 Arnoldas Matulis (Lietuvos kur¢iyjy jaunimo asociacija (LKJA), Lietuva). Gesty kalbos
poezija. Kurciyjy anekdotai.

14.05-14.30 Simona Zukauskaité, Miglé Urboniené (Vilniaus universitetas Kauno fakultetas,
Lietuva) Subtitravimas kurtiesiems ir neprigirdintiesiems Lietuvoje. paZodiniai,
standartiniai ir redaguotieji subtitrai.

14.30 - 14.55 Dovilé Hofmanaité, Loreta Ulvydiené (Vilniaus universitetas Kauno fakultetas, Lietuva)
Muzikos ir garsy perteikimas subtitruose kurtiesiems ir neprigirdintiesiems.

14.55 - 15.20 Rasa JanuSeviciené (Lietuvos aklyjy biblioteka) ,, Pasakojimy dézuté* — biidas priartinti
pasaulj sutrikimy turintiems vaikams

15.20 - 15.45 Laura Niedzviegiené, Kristina Meilunaité (Vilniaus universitetas Kauno fakultetas,

Lietuva) Isgirsti teatrq: spektakliy garsinio vaizdavimo tradicijos ir dabartis.




